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Κανονισμός 13. Ουχί βραδύτερον της 1ης ' Ιουλίου εκάστου έτους 
ή Επιτροπεία Ύδατοπρομηθείας θα τοιχοκολλή η θα φρον­
τίζη να τοιχοκολλήται εις δύο περίοπτα μέρη του χωρίου γνωστο­
ποίησις υπογραφομένη ύπό του Προέδρου της Επιτροπείας Ύδατο­
προμηθείας καΐ άναγγέλλουσα τον φόρον τον ορισθέντα δια το έτος, 
εις το όποιον αναφέρεται ή γνωστοποίησις, ό τοιούτος δε φόρος θα 
πληρώνεται ύφ' εκάστου οικοδεσπότου του χωρίου προς την Έπι­
τροπείαν Ύδατοπρομηθείας ουχί βραδύτερον της 1ης Νοεμβρίου· 
του ίδιου έτους. 

ΜΕΡΟΣ I I 
(Κανονισμός 2 (3).) 

ΑΝΕΦΑΡΜΟΣΤΟΙ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 
Κανονισμοί 2, 10, 12 και 13. 

Οι ανωτέρω Κανονισμοί ενεκρίθησαν ύπό του Έπαρχου της 'Επαρ­
χίας Λεμεσού. 

(Υ.Ε. 188/61.) 

'Αριθμός 34 
Ο ΠΕΡΙ ΑΡΔΕΥΤΙΚΩΝ ΣΥΝΔΕΣΜΩΝ ( Ι Δ Ι Ω Τ Ι Κ Ω Ν 

ΝΕΡΩΝ) ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ 115 

Δυνάμει των προνοιών του άρθρου 12 του περί 'Αρδευτικών Συν­
δέσμων ('Ιδιωτικών Νερών) Νόμου, οι ακόλουθοι Κανονισμοί καταρ­
τισθέντες ύπό της Επιτροπείας του 'Αρδευτικού Συνδέσμου «Κεφα­
λόβρυσος» του χωρίου Ά γ ι α Μαρινόύδα της 'Επαρχίας Πάφου, δη­
μοσιεύονται εις την Έπίσημον 'Εφημερίδα της Κυπριακής Δημο­
κρατίας. 

ΑΡΔΕΥΤΙΚΟΣ Σ Υ Ν Δ Ε Σ Μ Ο Σ «ΚΕΦΑΛΟΒΡΥΣΟΣ» " 
ΑΓ ΙΑ ΜΑΡΙΝΟΥΔΑ 

Κ α ν ο ν ι σ μ ο ί 
­ 1. Οι Κανονισμοί οδτοι δύνανται να άναφέρωνται ως οι Κανονι­

σμοί του 'Αρδευτικού Συνδέσμου «Κεφαλόβρυσος» 'Αγ ία Μαρινόύδα 
του 1961. 

2. Εις τους Κανονισμούς τούτους, εκτός εάν το κείμενον άλλως 
άπαιτη— 

«"Επαρχος» σημαίνει τον Έπαρχον της 'Επαρχίας Πάφου. 
«'Επιτροπεία» σημαίνει την Έπιτροπείαν του Αρδευτικού 

Συνδέσμου. 
«'Αρδευτικός Σύνδεσμος» σημαίνει τον Άρδευτικόν Σύν­

δεσμο ν. 
«Νόμος» σημαίνει τον περί 'Αρδευτικών Συνδέσμων ( ' Ιδιωτι­

κών Νερών) Νόμον, Κεφ. 115. 
«Κατάλογος» σημαίνει τον κατάλογον τών ονομάτων και της 

κατοικίας τών 'ιδιοκτητών και το δικαίωμα εκάστου 'ιδιοκτήτου 
επί του νερού ώς τελικώς καθορίζεται ύπό τών προνοιών του 
άρθρου 11 του Νόμου. 

«"Εργα» σημαίνει τά έργα του 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 
«Νερόν» σημαίνει το νερόν το γνωστόν ώς «Κεφαλόβρι,σος» 

του. χωρίου Ά γ ι α Μαρινόύδα. 
3. Ή νυν 'Επιτροπεία θα παραμείνη εις την αρχήν διά περίοδον 

τριών ετών άρχομένην άπό της 16ης Νοεμβρίου, 1961. Ή εκλογή 
έκαστης μεταγενεστέρας Επιτροπείας θα λαμβάνη χώραν, ώς ακο­
λούθως προσδιορίζεται εκαστον τρίτον έτος τήν πρώτην εβδομά­
δα του μηνός Νοέμβριου και θα παραμένη εις τήν αρχήν διά περίο­
δον τριών ετών άπό της ημερομηνίας της λήξεως της θητείας της 
προγενεστέρας 'Επιτροπείας. ­ . ­„ 
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4.—(1) Ό "Επαρχος ουχί άργότερον του ενός μηνός προ της 
■συγκλήσεως συνεδριάσεως ως προνοείται ε'ις τον Κανονισμόν 3 θά 
-φροντίση δπως γραπτή είδοποίησις— 

(α) δημοσιευθή ε'ις εφημερίδα ή εφημερίδας, 
(β) τοιχοκολληθή είς περίοπτον μέρος της πόλεως, χωρίου, ή" 

ενορίας δπου ευρίσκεται το νερόν. 
(2) "Ολα τα έξοδα εν σχέσει μέ τάς ειδοποιήσεις θά πληρώ-

"νωνται εκ του ταμείου του 'Αρδευτικού Συνδέσμου. 
5.— (1) Ό "Επαρχος θά προεδρεύη εκάστης συνεδριάσεως οΰτω 

•συγκαλουμένης και δ "Επαρχος δύναται νά διεξάγη έρευνας τάς 
όποιας θά ήθελε κρίνη αναγκαίας, ή δε άπόφασίς του θά είναι τελική 
εις περίπτωσιν έγέρσεως ζητήματος δσον άφορα το δικαίωμα προ­
σώπου τινός διά νά ψήφιση. Οιονδήποτε τοιούτο ζήτημα και ήάπό­
φασις έπ' αυτού θά σημειοΰται είς τά πρακτικά. 

. (2) Ουδεμία εργασία θά διεξάγεται είς οιανδήποτε τοιαύτη ν συνε­. 
•δρίασιν κα ι ουδεμία άπόφασις θά λαμβάνεται εκτός έάν πέραν του 
ήμίσεος του όλικου αριθμού των ιδιοκτητών είναι προσωπικώς 
τιαρόντες ή αντιπροσωπεύονται ύπό προσώπου φέροντος πιστοποιη­
τικόν δεόντως ύπογεγραμμένον και έσφραγισμένον ύπό του Μου­

χτάρου. 
(3) Ό "Επαρχος θά καλή τά πρόσωπα τά όποια είναι παρόντα 

είς τήν συνεδρίασιν καΐ δικαιούνται νά ψηφίσουν νά εκλέξουν, δι' 
ανοικτής ψηφοφορίας, ή όποια νά διεξαχθή ώς οδτος ήθελε κρίνει 
εϋκολον, Έπιτροπείαν ουχί όλιγώτερον τών τριών και ουχί πέραν 
τών πέντε προσώπων εκ τών ιδιοκτητών. "Εκαστος υποψήφιος δι' 
ί κλογήν πρέπει νά προταθή ύπό ενός προσώπου και ύποστηριχθή ύπό 
δευτέρου αμφοτέρων ευρισκομένων εις τήν συνεδρίασιν. 

(4) "Εκαστος ιδιοκτήτης ό όποιος είναι παρών θά δικαιούται νά 
δώση μίαν ψήφον δι ' εκαστον ύποψήφιον και έκαστος εξουσιοδοτη­
μένος αντιπρόσωπος θά δικαιούται ομοίως νά δώση μίαν ψήφον δι' 
■εκαστον ίδιοκτήτην παρά του όποιου έχει έξουσιοδοτηθή. 

(5) "Αμα τη λήξει τής ψηφοφορίας ό "Επαρχος θά μέτρηση τάς 
ψήφους και οι υποψήφιοι οι όποιοι έλαβον τον μεγαλύτερον αριθμόν 
τών ψήφων θά κηρυχθούν ώς ή εκλεγείσα 'Επιτροπεία και θά παρα­
μένη εις τήν αρχήν διά περίοδον τριών ετών άπό τής λήξεως τής 
"θητείας τής προηγουμένης 'Επιτροπείας. 

(6) Είς περίπτωσιν κατά τήν οποίαν πρόσωπον το όποιον θά 
­έξελέγετο μέλος τής 'Επιτροπείας άρνηθή νά υπηρέτηση, το πρόσω­
πον το όποιον έλαβε τον μεγαλύτερον αριθμόν τών ψήφων αμέσως 
■μετά τον τοιούτον ύποψήφιον θά διορισθή ύπό του Έπαρχου ώς μέλος 
της Επιτροπείας είς τήν θέσιν τοΟ υποψηφίου του άρ\ηθέντος να 
•υπηρέτηση. 

(7) Είς περίπτωσιν κατά τήν οποίαν ό αριθμός τών προταθέντων 
•καΐ εκλεγέντων υποψηφίων ώς μέλη τής 'Επιτροπείας δεν είναι μεγα­
λύτερος του αριθμού τών προσώπων τά όποια χρειάζονται ώς μέλη 
τής 'Επιτροπείας και εν ή περισσότερα τούτων αρνηθούν νά υπηρε­
τήσουν ό "Επαρχος θά όρίζη άλλον ίδιοκτήτην ή Ίδιοκτήτας ώς μέλος 
ή μέλη τής 'Επιτροπείας είς τήν θέσιν του ή θέσιν των. 

(8) Ό "Επαρχος θά κράτηση ή θά φροντίση δπως κρατηθούν 
πρακτικά τής εργασίας ή οποία θά διεξαχθή είς έκάστην συνεδρία­
σιν και θά σημείωση ή θά φροντίση δπως σημειωθούν είς τά πρακτικά 
τά προταθέντα ζητήματα ή αποφάσεις κα ι ό αριθμός τών ψήφων τών 
δοθέντων υπέρ ή κατά έκαστου ζητήματος ή αποφάσεως και είς το 
τέλος τής συνεδριάσεως θά ύπογράψη τά πρακτικά και θά άνάγ

: 

γείλη το αποτέλεσμα τής ψηφοφορίας. 
(9) Ό "Επαρχος δύναται έάν έπίθυμή νά άναβάλλη οιανδήποτε 

τοιαύτην συνεδρίασιν άπό καιρού εις καιρόν είς ημερομηνίας και 


